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Cayaßyi ñißhyi. 
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Cadxißbi ba ñißhyi. 
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Zee ba mulihn. 
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Cayuhta ba. 
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Guehta dxaßha. 
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Bacaßh dxýßdxi raß nin rgubwaß lußh nazaßca loh rrahyi riiß. 
 
 
 
 
 

 Cadxißbi ba ñißyi. 
 Cayaßyi ñißyi. 

 Cayuhta ba. 

 Zee ba mulihn. 
 Guehta dxaßa. 
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Bacaßh dxý'dxi riiß loh rrahyi nin caa stuhbi lahdu. 
 
1.  ñißyi __________________________ 
 
2.  guehta __________________________ 
 
3.  dxaßha __________________________ 

 
Bacaßh dxýßdxi nin rgußbwaß lußh nazaßca. 
 
1.  ¿Xi cayaßyi? __________________________ 
 
2.  ¿Xi rdxißbi ba? __________________________ 
 
3.  ¿Xi nadxaßha? __________________________ 
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Por medio de esta serie de dibujos el autor describe cómo 
se hacen las tortillas en su pueblo, Chichicápam.  
 
Descripción de los dibujos en español: 
 
1. Se cuece el nixtamal. 
2. Se limpia el nixtamal. 
3. Se lleva el nixtamal al molino. 
4. Se hacen las tortillas. 
5. Tortillas calientes. 




